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5. 384 X 0549: 
Rådets henstilling 84/549/EØF af 12. no- 
vember 1984 med henblik på gennemførelse 
af harmonisering på telekommunikations- 
området (EFT nr. L 298 af 16.11.1984, s. 49). 

6. 389 Y 0511(01): 
Rådets resolution 89/C 511/01 af 27. april 
1989 om standardisering inden for informa- 
tionsteknologi og telekommunikation (EFT 
nr. C 117 af 11.5.1989, s. 1). 

XIX. Generelle tilpasninger 
i forbindelse med tekniske handelshindringer 

Omhandlede retsakter 
1. 383 L 0189: 

Rådets direktiv 83/189/EØF af 28. marts 
1983 om en informationsprocedure med 
hensyn til tekniske standarder og forskrifter 
(EFT nr. L 109 af 26.4.1983, s. 8), som æn- 
dret ved: 
-  1 85 I: 

Akt vedrørende tiltrædelsesvilkårene og 
tilpasningerne af traktaterne -  Kongeri- 
get Spaniens og Republikken Portugals 
tiltrædelse (EFT nr. L 302 af 15.11.1985, 
s. 214) 

-  388 L 0182: 
Rådets direktiv 88/182/EØF af 22. marts 
1988 (EFT nr. L 81 af 26.3.1988, s. 75). 
Direktivets bestemmelser gælder i forbin- 

delse med aftalen med følgende tilpasnin- 
ger: 
a) Artikel 1, stk. 7, erstattes af følgende: 

»7. »produkt«, alle produkter, der frem- 
stilles industrielt, og alle landbrugs- 
produkter, herunder også fiskeripro- 
dukter«. 

b) Følgende tilføjes i artikel 8, stk. 1, første 
afsnit: 
»Der fremsendes en komplet udgave af 
udkastet på originalsproget samt en 
komplet oversættelse til et af de officielle 
EF-sprog«. 

c) Følgende tilføjes i artikel 8, stk. 1, andet 
afsnit: 
»Der kan, dels fra Fællesskabet, dels fra 
EFTA-Tilsynsmyndigheden eller EFTA- 
staterne gennem EFTA-Tilsynsmyndig- 
heden, anmodes om yderligere informa- 
tion vedrørende et udkast til teknisk for- 
skrift, som der er givet meddelelse om«. 

d) Følgende føjes til artikel 8, stk. 2: 

»EFTA-staternes bemærkninger fore- 
lægges af EFTA-Tilsynsmyndigheden 
for EFKommissionen i form af en fælles 
meddelelse, og Kommissionen forelæg- 
ger Fællesskabets bemærkninger for EF- 
TA-Tilsynsmyndigheden. De kontrahe- 
rende parter underretter hinanden på til- 
svarende vis, såfremt der anmodes om 
en frist på seks måneder i henhold til de 
nationale ordninger«. 

e) Artikel 8, stk. 4, første afsnit, erstattes af 
følgende: 
»De oplysninger, der indgives i henhold 
til denne artikel, er fortrolige, hvis der 
anmodes derom«. 

f) Artikel 9 erstattes af følgende: 
»De kompetente myndigheder i EF-med- 
lemsstaterne og EFTA-staterne udsætter 
vedtagelsen af udkast til tekniske forskrif- 
ter, der er givet meddelelse om, tre måne- 
der regnet fra den dag, hvor udkastet til 
den tekniske forskrift modtages: 
-  af EF-Kommissionen, hvor det dre- 

jer sig om udkast, som indgives af 
EF's medlemsstater, 

-  af EFTA-Tilsynsmyndigheden, hvor 
det drejer sig om udkast, som indgi- 
ves af EFTA-stater. 

Denne frist på tre måneder gælder dog 
ikke i tilfælde, hvor de kompetente myn- 
digheder af presserende grunde, der ved- 
rører beskyttelsen af menneskers, dyrs 
og planters sundhed og sikkerhed, er 
nødt til i løbet af meget kort tid at udar- 
bejde tekniske forskrifter og straks ved- 
tage og sætte dem i kraft, uden at der er 
mulighed for samråd. Den kompetente 
myndighed angiver årsagerne til, at de 
pågældende foranstaltninger straks må 
træffes. Disse oplysninger skal være de- 
taljerede og utvetydige og skal navnlig 
godtgøre, at de pågældende myndighe- 
der står over for en uforudset og alvorlig 
trussel, samt at det er afgørende nødven- 
digt straks at træffe modforanstaltnin- 
ger.« 

g) Følgende føjes til liste nr. 1 i bilaget: 
»ON (Østrig) 

Österreichisches Normungsinstitut 
Heinestrasse 38 
A-1020 Wien 

ÖVE (Østrig) 
Österreichischer Verband für Elek- 
trotechnik 


